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Pielikumā ir pievienots Padomes 2023. gada 30. maija sanāksmē pieņemtais Padomes Īstenošanas 

lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2022. gada izvērtēšanā 

par to, kā Beļģija piemēro Šengenas acquis kopējās vīzu politikas jomā. 

Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris) 15. panta 3. punktu šo 

ieteikumu nosūtīs Eiropas Parlamentam un valstu parlamentiem. 
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Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta 

IETEIKUMU 

par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2022. gada izvērtēšanā par to, kā Beļģija piemēro 

Šengenas acquis kopējās vīzu politikas jomā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris), ar ko izveido 

izvērtēšanas un uzraudzības mehānismu, lai pārbaudītu Šengenas acquis piemērošanu, un ar ko 

atceļ Izpildu komitejas lēmumu (1998. gada 16. septembris), ar ko izveido Šengenas izvērtēšanas un 

īstenošanas pastāvīgo komiteju 1, un jo īpaši tās 15. panta 3. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Attiecībā uz Beļģiju 2022. gada septembrī tika veikta Šengenas izvērtēšana kopējās vīzu 

politikas jomā. Pēc izvērtējuma pabeigšanas ar Komisijas Īstenošanas lēmumu C(2023) 170 

tika pieņemts ziņojums par konstatējumiem un novērtējumiem, norādot izvērtēšanas laikā 

konstatēto paraugpraksi un trūkumus. 

                                                 
1 OV L 295, 6.11.2013., 27. lpp. 
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(2) Būtu jāsniedz ieteikumi par korektīvām darbībām, kas Beļģijai jāveic, lai novērstu 

izvērtēšanas laikā konstatētos trūkumus. Ņemot vērā to, cik svarīgi ir pareizi īstenot 

noteikumus, kas cita starpā saistīti ar vīzas pieteikumu iesniegšanu divu nedēļu laikā no 

dienas, kad apmeklējums tika pieprasīts; ar atbilstību noteikumiem, kas attiecas uz 

pieteikumu apstrādes laiku; ar datu aizsardzību saistībā ar tiešsaistes vīzu pieteikumu portālu 

un vīzu pieteikumu iesniegšanu; ar apliecinošo dokumentu pienācīgu pārbaudi; kā arī ar 

mobilo ES pilsoņu ģimenes locekļu iesniegto vīzu pieteikumu paātrinātu apstrādi, prioritāte 

būtu jāpiešķir šā lēmuma 3., 4., 6., 11., 15., 16. un 20. ieteikuma īstenošanai. 

(3) Šis lēmums būtu jānosūta Eiropas Parlamentam un dalībvalstu parlamentiem. 

(4) Padomes Regula (ES) 2022/922 1 ir piemērojama no 2022. gada 1. oktobra. Saskaņā ar 

minētās regulas 31. panta 3. punktu izvērtēšanas ziņojumu un ieteikumu pēcpasākumi un 

uzraudzības darbības, sākot ar rīcības plānu iesniegšanu, būtu jāveic saskaņā ar 

Regulu (ES) 2022/922. 

(5) Divu mēnešu laikā pēc lēmuma pieņemšanas Beļģijai, ievērojot Padomes Regulas (ES) 

Nr. 2022/922 21. panta 1. punktu, būtu jāizstrādā rīcības plāns par to, kā īstenot visus 

ieteikumus un novērst izvērtēšanas ziņojumā konstatētos trūkumus. Beļģijai šis rīcības plāns 

būtu jāiesniedz Komisijai un Padomei, 

IESAKA. 

ka Beļģijai būtu: 

                                                 
1 Padomes Regula (ES) 2022/922 (2022. gada 9. jūnijs) par tāda izvērtēšanas un uzraudzības 

mehānisma izveidi un darbību, kura mērķis ir pārbaudīt Šengenas acquis piemērošanu, un ar 

ko atceļ Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (OV L 160, 15.6.2022., 1. lpp.). 
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Vispārīgi 

1) jāizsniedz ilgtermiņa vīzas, neatkarīgi no ceļošanas mērķa, pieteikuma iesniedzējiem, kuri 

plāno uzturēties ilgāk par 90 dienām (izņemot saņēmējus, uz kuriem attiecas 

Direktīva 2004/38/EK 1 un kuri ir tiesīgi saņemt "ieceļošanas vīzas" īstermiņa vīzas veidā); 

2) jānodrošina, ka konsulāts un ārpakalpojumu sniedzējs visu attiecīgo informāciju 

sabiedrībai sniedz un pastāvīgi atjaunina saskaņā ar 47. pantu Regulā (EK) Nr. 810/2009 2 

(Vīzu kodekss); 

3) jānodrošina, ka vīzas pieteikuma iesniedzēji var iesniegt pieteikumu divu nedēļu laikā no 

dienas, kad tika pieprasīts apmeklējums, kā noteikts Vīzu kodeksā, piemēram, pastiprinot 

centienus palielināt Šengenas vīzu apstrādē iesaistītā personāla skaitu, kā arī kopīgi ar 

ārpakalpojumu sniedzēju(-iem) risinot jautājumu par to, kā samazināt apmeklējuma 

gaidīšanas laiku, ja kavēšanās notiek (galvenokārt) ārpakalpojumu sniedzēju darbinieku 

trūkuma dēļ; 

4) attiecībā uz portālu "Visa On Web": 

a) jānodrošina, ka pieteikuma veidlapas elektroniskās/tiešsaistes versijas saturs atbilst 

Vīzu kodeksa rokasgrāmatas I 9. pielikumā iekļautās vienotās pieteikuma veidlapas 

jaunākajai versijai; 

b) jānodrošina, ka elektroniskā/tiešsaistes pieteikuma veidlapa ir pieejama vairākās 

valodās, tostarp konsulātu uzņēmējas valsts oficiālajā valodā (piemēram, arābu 

valodā attiecībā uz pieteikumiem, kas iesniegti Libānā); 

c) jānodrošina, ka līdz pieteikuma fiziskai iesniegšanai nav iespējams piekļūt portālā 

ievadītajiem datiem un ka to nevar arī ārpakalpojumu sniedzēji un Beļģijas iestādes; 

                                                 
1 OV L 158, 30.4.2004., 77.–123. lpp. 
2 OV L 243, 15.9.2009., 1. lpp. 
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d) jāpārveido portāls, lai izslēgtu iespēju ārpakalpojumu sniedzējam mainīt pieteikuma datus 

bez pieteikuma iesniedzēja ziņas un piekrišanas; 

e) jānodrošina, ka konsulāts vienmēr tiek informēts par to, ka ārpakalpojumu sniedzējs 

pieteikuma datos ir veicis izmaiņas, un ka vajadzības gadījumā konsulāts var viegli 

izgūt pieteikuma iesniedzēja ievadīto sākotnējo informāciju; 

f) kamēr sistēma nav mainīta, nekavējoties jādod norādījumi ārpakalpojumu 

sniedzējam pārtraukt mainīt pieteikuma iesniedzēja ievadītos datus bez pieteikuma 

iesniedzēja nepārprotamas piekrišanas; 

g) jānodrošina, ka ārpakalpojumu sniedzējam ne vēlāk kā septiņas dienas pēc tam, kad 

pieteikums ir pārsūtīts konsulātam, vairs nav piekļuves portālā ievadītajiem datiem; 

5) jāpārskata automatizētās vīzas derīguma termiņa atbilstības pārbaudes, kas iestrādātas 

valsts IT sistēmā ("VisaNet"), lai nedotu vīzu amatpersonām stimulus nevajadzīgi 

manipulēt ar datiem; 

6) nekavējoties jānodrošina, ka saskaņā ar Vīzu kodeksu vīzu pieteikumu izskatīšanas laiks 

nekad nepārsniedz 45 kalendārās dienas un ka tikai atsevišķos gadījumos, proti, ja ir 

nepieciešama pieteikuma papildu pārbaude, tas tiek pagarināts par vairāk nekā 15 

kalendārajām dienām – vai nu piešķirot konsulātiem atļauju atteikt vīzas un vēl vairāk 

ierobežojot to pieteikumu kategorijas, kas jānodod Imigrācijas birojam, vai ievērojami 

palielinot cilvēkresursus, lai ievērotu termiņus; 

7) jānosaka termiņi datu glabāšanai valsts IT sistēmā un jānodrošina (automatizēta) veco 

datņu attīrīšana no sistēmas; 
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8) līdz brīdim, kad sāk piemērot reformēto VIS regulu 1, jāpārtrauc izmantot Vīzu 

informācijas sistēmu ilgtermiņa vīzu (vai uzturēšanās atļauju) pieteikumu izskatīšanai; 

Beirūta 

9) jānodrošina, ka netiek atkārtoti noņemti pirkstu nospiedumi, ja tie jau ir noņemti saistībā ar 

agrāku pieteikumu, kas iesniegts mazāk nekā 59 mēnešus pirms jaunā pieteikuma 

iesniegšanas; 

10) rūpīgi jāuzrauga Vīzu informācijas sistēmā ievadāmo pirkstu nospiedumu kvalitāte un 

vajadzības gadījumā jāpielāgo biometrijas datu iegūšanas programmatūras kvalitātes 

prasības; 

11) nekavējoties jāpārskata ASV dolāros iekasētā vīzas nodevas summa un jānodrošina, ka tā 

atbilst Eiropas Centrālās bankas noteiktajam euro valūtas maiņas kursa atsauces likmei, vai 

prasīt vīzas nodevas maksājumu euro valūtā; 

12) jānodrošina, ka pieteikuma iesniedzēji var iesniegt vismaz "standarta" civilstāvokļa aktu 

reģistra dokumentus arābu valodā bez tulkojuma; 

13) jāatturas sistemātiski aicināt pieteikuma iesniedzējus papildus ceļošanas dokumenta 

biogrāfijas datu lapas kopijai iesniegt arī citu tā lapu kopijas; ja konsulāts uzskata, ka ir 

svarīgi saglabāt citu ceļošanas dokumenta lapu kopijas, piemēram, lapas, kurās iekļautas 

iepriekš izsniegtas vīzas, šīs lapas pieteikuma izskatīšanas laikā konsulātā vai pie 

ārpakalpojumu sniedzēja var kopēt vai skenēt bez maksas; 

14) jānodrošina visu pieņemamības kritēriju pārbaude vienā posmā, kad konsulāts sāk 

pieteikuma izskatīšanu; 

15) jānodrošina, ka vīzu pieteikuma ievadīšana ES Vīzu informācijas sistēmā notiek tikai tad, 

kad konsulāts pieteikumu ir atzinis par pieņemamu; 

                                                 
1 Regula (ES) 2021/1134 (2021. gada 7. jūlijs) (OV L 248, 13.7.2021., 11.–87. lpp.). 
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16) jānodrošina, ka konsulāts padziļināti pārbauda apliecinošos dokumentus un pieteikuma 

iesniedzēja sniegto informāciju; 

17) jānodrošina, ka visos šaubu gadījumos tiek padziļināti pārbaudīts ceļošanas dokumentu 

autentiskums, tostarp izmantojot konsulāta rīcībā esošos tehniskos līdzekļus; 

18) jāpārskata atgriešanas kontroles procedūras izmantošana, ko nevajadzētu uzskatīt par 

aizsardzības pasākumu migrācijas riska mazināšanai; 

19) jānodrošina, ka konsulāta darbinieki pārzina to ceļošanas dokumentu sarakstu, kuri to 

turētājam dod tiesības šķērsot ārējās robežas un kuros var ielīmēt vīzu, kā arī noteikumus 

par vīzu ar ierobežotu teritoriālo derīgumu izsniegšanu; 

20) jānodrošina, ka lēmumi par vīzu pieteikumiem mobilo ES pilsoņu ģimenes locekļiem tiek 

pieņemti pēc iespējas drīz un paātrinātā procedūrā saskaņā ar Direktīvu 2004/38/EK; 

21) neapdraudot pašreizējo klientiem draudzīgo pieeju, jānodrošina, ka vīzas atteikuma 

veidlapas valodas atbilst Vīzu kodeksa 32. panta 2. punktā noteiktajai prasībai. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 
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